
1 of 1©2011 Tyco Electronics Corporation, a TE Connectivity Ltd. Company
All Rights Reserved
TE Connectivity, TE connectivity (logo), and TE (logo) are trademarks.
*Trademark.  Other logos, product and/or Company names may be trademarks of their respective owners. 

Instruction Sheet

TOOLING ASSISTANCE CENTER 1-800-722-1111
PRODUCT INFORMATION 1-800-522-6752

This controlled document is subject to change.
For latest revision and Regional Customer Service, 
visit our website at www.te.com

LOC B

CST-100 and CST-100 II Receptacles 
Visual Training Aid (Contact Held Too Close) 
Ayuda Visual de Capacitación para Contactos CST-100 y 
CST-100 II (Sujeción del Contacto Muy de Cerca)
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You must not hold closely to the 
contact, as shown on left, when 
inserting the wire into the housing.

If the contact is pressed against the 
housing, it will cause the lance to 
become depressed.

It is better to hold the contact by the 
wire to allow the contact to seat into 
the housing.

Cuando inserte el alambre 
(conductor), ilustrado en la izquierda, 
debe hacerse con mucho cuidado y 
no lo sujete cerca de la terminal.

Si se presiona la terminal contra el 
conector, la lanceta se dañará.

Sujete el alambre en véz de la 
terminal para asentar el contacto en 
el casco (conector).
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